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né; pojistník má nárok na náhradu částky, 
o kterou vzhledem k takové doložce plnil na
víc.

(3) Ustanovení pojistných smluv, náležejí
cích do československého stavu pojištění po
jišťovny jmenované v § 1, o tom, že plnění po
jišťovny může býti vykonáno též jinde než 
v místě ležícím na .území republiky českoslo
venské, jsou neúčinná.

(■i) Pojistné smlouvy, náležející do česko- 
slovenského stavu pojištění této pojišťovny a 
uzavřené bez úplaty (gratis pojistky), jsou 
neplatné.

(.5) Do československého stavu pojištění ne
patří pojistné smlouvy, uzavřené po 26. únoru 
1919 jiným obchodním místem, než zastupi
telstvem (ředitelstvím) uvedené pojišťovny 
pro československou republiku v Praze.

§ 4.

(1) Spory z pojistných smluv, náležejících 
do československého stavu pojištění (§ 3, 
odst. 5) pojišťovny jmenované v § 1, jakož 
i spory o jiné nároky proti této pojišťovně se 
přerušují na dobu jednoho roku ode dne vy
hlášení tohoto nařízení; nové žaloby buďte 
v této době odmítnuty. Po tutéž dobu buďtež 
jakékoliv exekuce nebo zajišťovací úkony na 
tuzemské jmění pojišťovny (§1) odloženy; 
rovněž nelze po tuto dobu prohlásiti konkurs 
na tuzemské jmění pojišťovny. Vládním naří
zením lze tuto dobu prodloužiti nebo zkrátiti.

(2) Doba uvedená v předchozím odstavci se 
nezapočítává do lhůt promlčecích, ani do ji
ných lhůt, jichž zmeškání má po zákonu v zá
pětí právní újmu.

§ 5.
(1) Vláda může stanovití, že českosloven

ský stav pojištění pojišťovny jmenované v § 1 
se převádí buď na nově zřízenou pojišťovnu 
nebo na jiné pojišťovny dosavadníma zároveň 
určití rozsah a podmínky tohoto převodu, pro- 
jeví-li s tím souhlas pojišťovna, na niž má 
býti československý stav pojištění převeden; 
dříve než učiní toto . opatření, vyslechne 
správce (§2). Pojistníci, jejichž pojistky ná
ležejí do československého stavu pojištění, 
vstupují v právní poměr pouze k té pojišťov
ně, na niž bylo pojištění převedeno.

(2) Právní jednání, listiny (mimo směn
ky), podání a úřední úkony, kterých je po
třebí k převodu podle odstavce 1, jsou —• 
mimo řízení sporné — osvobozeny od kolků a 
poplatků, jakož i od dávky za úřední úkony 
ve věcech správních; osvobození listin platí 
jen potud, pokud se těchto listin nepoužije

k jinému účelu. Převod nemovitostí nebo po
dílů na nemovitostech jest osvobozen též od 
obecní dávky z přírůstku hodnoty nemovi
tostí.

§ 6.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vyhlá

šení; provede je ministr vnitra v dohodě se 
zúčastněnými ministry.

Dr. Beneš v. r. 
Dr. Hodža v. r.

Dr. Krofta v. r. 
Dr. černý v. r. 
Dr. Kalfus v. r. 
Dr. Franke v. r, 
Dr. Dérer v. r. 
Najman v. r. 
Bechyně v. r.

Dostálek v. r. 
Dr. Zadina v. r. 
Machník v. r. 
Nečas v. r.
Dr. Czech v. r. 
Tučný v. r.
Dr. Šrámek v. r.

Vládní nařízení 
ze dne 20. dubna 1936, 

kterým se prodlužuje platnost vládního na
řízení ze dne 29. dubna 1935, č. 102 Sb, z. a n., 
jímž se upravují pro přechodnou dobu v tex

tilní výrobě pracovní podmínky dělnictva.

Vláda republiky československé nařizuje 
podle čl. I zákona ze dne 21. června 1934, 
č. 109 Sb. z. a n., o mimořádné moci nařizo- 
vací, prodloužené zákonem ze dne 26. června 
1935, č. 131 Sb. z. a n.:

čl. I.
V § 10 vl. nař. č. 102/1935 Sb. z. a n. na

hrazují se slova „30. dubna 1936“ slovy 
„30. června 1936“.

čl. II.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy

hlášení; provede je ministr sociální péče 
v dohodě s ministrem průmyslu, obchodu a 
živností.

Dr. Beneš v. r. 
Dr. Hodža v. r.

Dr. Krofta v. r. 
Dr. černý v. r. 
Dr. Kalfus v. r. 
Dr. Franke v. r. 
Dr. Dérer v. r. 
Najman v. r. 
Bechyně v. r.

Dostálek v. r. 
Dr. Zadina v. r. 
Machník v. r. 
Nečas v. r.
Dr. Czech v. r. 
Tučný v. r.
Dr. Šrámek v. r.

Státní tiskárna v Praze.


